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РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ

ЧЕТИРИДЕСЕТО НАРОДНО СЪБРАНИЕ

КОМИСИЯ ПО БЮДЖЕТ И ФИНАНСИ

ДОКЛАД

ЗА ВТОРО ГЛАСУВАНЕ

ОТНОСНО: Законопроект за изменение и допълнение на Закона за държавната финансова инспекция, № 702-01-36, внесен от Министерски съвет на 2.08.2007 г., 
приет на първо четене на 20.09.2007 г.
З А К О Н

за изменение и допълнение на Закона за държавната финансова инспекция 

(Обн., ДВ, бр. 33 от 2006 г.; изм. и доп., бр. 59 от 2006 г. и бр. 59 от 2007 г.)
Комисията подкрепя текста на вносителя за наименованието на закона.

§ 1. В чл. 2, ал. 2 се създава т. 5:

“5. установяване на измами и нередности, засягащи финансовите интереси на Европейските общности.”

Предложение от н.п. Ясен Попвасилев:

В чл. 2, ал. 2 се създава т. 6:

„6. извършване на последващи финансови инспекции за спазването на нормативните и вътрешни актове, уреждащи дейността на административните структури в системата на Министерство на финансите.”

Предложението е оттеглено.

Комисията подкрепя по принцип текста на вносителя за § 1 и предлага следната редакция:
§ 1. В чл. 2, ал. 2 се създава т. 5:

“5. установяване на измами и нарушения, засягащи финансовите интереси на Европейските общности.”

§ 2. В чл. 4, т. 7 в началото се добавя “получателите на държавни помощи” и се поставя запетая.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 2.

§ 3. В чл. 5 се правят следните  допълнения:

1. В т. 3 след думите “за проверка” се добавя “на усвояването на държавни помощи и”.

2. Създават се т. 6 и 7:

“6. по сигнали за нарушения, засягащи финансовите интереси на Европейските общности, установени от Централното звено за координация на борбата с правонарушенията към Министерството на вътрешните работи;

7. за спазване на указанията и сроковете по чл. 18, ал. 1, т. 1 и ал. 2.”

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 3.

§ 4. В чл. 8, ал. 1, т. 4 накрая се добавя “и извършва контрол по качеството на инспекционната дейност”.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 4.

§ 5. В чл. 11, ал. 1 думите „след проведен конкурс от дееспособни български граждани, които не са осъждани за умишлено престъпление от общ характер и не са лишени по съдебен ред от правото да заемат съответната длъжност” се заменят със “съответно по реда на Закона за държавния служител и на Кодекса на труда”.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 5.

§ 6. В чл. 17, ал. 4 навсякъде думите “7-дневен” се заменят с “14-дневен”.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 6.

§ 7. В чл. 18 се създава ал. 3:

“(3) Компетентните органи по ал. 1, т. 2, 3 и 4 в срок до два месеца са длъжни писмено да уведомят директора на агенцията за предприетите действия. Срокът започва да тече от датата на получаване на предложението.” 

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 7.

§ 8. В чл. 19 думата “тридневен” се заменя със “седемдневен”.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 8.

§ 9. В чл. 21, ал. 3 се създават изречения второ и трето: 

“Когато полученото е възнаграждение или обезщетение по трудово или по служебно правоотношение, получателите не дължат връщането му, ако са били добросъвестни. Добросъвестността се предполага до доказване на противното.”

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 9.

§ 10. В чл. 22 се създава ал. 7:

“(7) При наличие на данни за извършено престъпление актът за начет и приложенията към него се изпращат на органите на прокуратурата.” 
Комисията подкрепя по принцип текста на вносителя за § 10 и предлага следната редакция:
§ 10. В чл. 22 се създава ал. 7:
„(7) След приключване на процедурата по ал. 1 до ал. 4 включително, актът за начет и приложенията към него се изпращат в срок до 14 дни на прокуратурата за проверка налице ли са данни за извършено престъпление от общ характер.”
§ 11. В чл. 30, т. 1 думите “количествена проверка на стоките и материалите” се заменят с “материална проверка на материалните активи”.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 11.

§ 12. В чл. 31 се правят следните изменения и допълнения:

1. Създава се нова ал. 2:

“(2) Контролните органи по ал. 1 проверяват дейността на материалноотговорните лица в Министерството на отбраната и в Министерството на вътрешните работи по отношение на събирането, съхраняването, разходването и отчитането на поверените им активи чрез материални проверки.”

2. Досегашните ал. 2 и 3 стават съответно ал. 3 и 4.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 12.

§ 13. В чл. 32 се правят следните изменения и допълнения:

1. В ал. 1:

а) след думите “длъжностни лица” се добавя “както и лицата, които работят по граждански договори за управление и контрол”;

б) създават се т. 6 и 7:

“6. за неизпълнение на указанията по чл. 18, ал. 1, т. 1 - с глоба от 200 до 1000 лв.;

7. за неспазване на предвидения в чл. 18, ал. 2 срок – с глоба от 100 до 500 лв.”

2. В ал. 3 думите “чл. 32” и запетаята след тях се заличават.

Предложение от н.п. Ясен Попвасилев:

В чл. 32 се създава ал. 4:

„(4) Орган или служител на структура от системата на Министерство на финансите, който наруши или не изпълни задължение, произтичащо от нормативен акт уреждащ дейността на съответната структура, или превиши правата си, ако деянието не представлява престъпление, се наказва с глоба от 500 до 2000 лв.”

Предложението е оттеглено.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 13.

§ 14. В § 1 от Допълнителната разпоредба се правят следните изменения и допълнения:

1. Създава се нова т. 5:

“5. “Материална проверка” е фактическа проверка чрез преброяване, претегляне и измерване на наличните материални активи и парични средства, съпоставянето им със счетоводните данни и установяване на резултата от нея.”

2. Досегашните т. 5 - 9 стават съответно т. 6 - 10.

Комисията подкрепя текста на вносителя за § 14.

ПРЕДСЕДАТЕЛ НА КОМИСИЯТА

ПО БЮДЖЕТ И ФИНАНСИ:
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